Surah Al- Kahaf
A Journey Through Divine

Surah Al-Kahaf, the 18th chapter of the Quran, is known as the "Cave" and is among the earliest

Meccan surahs.

It centers around the themes of faith, trials, and divine protection, illustrated through stories like the
Companions of the Cave (4shab al-Kahaf) and other narratives.

The Surah also highlights the importance of humility, the dangers of wealth and power, and the accountability
to Allah.

f" 3 /T

g.SJsz)l:

-

(P.LM) " dbﬂ\wwu@ﬁ\OJyudg\wub\ﬂ;w 2" dls‘o.l.ijcw\&o@\
Abu al-Darda’ reported that the Messenger of Allah &2 said:
“Whoever memorizes the first ten verses from Sirah al-Kahaf (The Cave) will be protected from the Dajjal.”

J2=>9 ‘ywmcx;qumbyﬁ u,uJ.Q odic 9 cUL@SJ\ "Dﬁ*",}-‘z-’d-") O LJLQLQ.GJ-CCLU‘ L9oJ L.J_)LCL)J;\J\J‘ OS9

(M_CL}QM) "U‘J-QUL’JJ*"W‘“M" dwdaﬂﬁﬂcwgw&\ww\d\@p\w L@.AAJ.QJJMJ.Q
Al-Bara' bin 'Azib (May Allah be pleased with them) reported:
A man was reciting Surat Al-Kahaf, and a horse was tied with two ropes beside him. As he was reciting, a cloud overshadowed him, and

as it began to come nearer and nearer, the horse began to trample violently. The man came to the Messenger of Allah £3in the morning
and mentioned the incident to him. He said, "That was tranquillity which descended as a result of the recitation of the Qur'an."
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The grammatical analysis of Surah-al-Kahaf

Presented by: Marina Rizwan

This analysis of Surah-al- Kahaf employs the detailed
grammatical rules and principles found in the Madinah books.
By confidently engaging with these established guidelines,
we will deepen our understanding of the Quranic text and
appreciate its intricate structure more fully.
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The verb (2> has four meanings:
1. To make, 1.e., to cause something to be or become something. In this sense it takes two objects, e.g.,
(V1:zs3) Bl puaidl 525 g Ggud 5880 Jazs
And He made the moon a light therein, and He made the sun a lamp.

2. To think, to deem. In this sense also it takes two objects, e.g.,

(19 : Gys3) BG) (223501 Sl @b Gadll Bl 19daz s
And they made the angels, who are servants of Rahman, females, (i.e. believe they are females)
3. To make, i.e. to create. In this sense it takes only one object, e.g.,
() :plad) 5315 Wl Jass (o915 wlsleidl GIs I 4y Jasl)
All praise is for Allah Who created the heavens and the earth, and made darkness and light

4.To begin. In this sense it acts like ¢S, and has ism and khabar. Its khabar is a verbal sentence with the
verb in the mudari, e.g.,

Gt Jel> oz
Hamid began beating me
Here Hamid is it ism, and the verbal sentence (&3,23 its khabar-.
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Here Bl i the b al-il, .., the onc whose state is being describod.
LS is the hdl and
¢l is the act.

mewsmmmwm& ‘how". In answer to the question § JX ¢l d.,f
How did Bilal come?

“j’i‘)f‘mJ ¢l>-. He cameriding Here are some more examples:
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' AN salib al-duil is one of the following:
a)lhc fi'il, e

.L...-b 17l ;.L( “The man spoke to me smiling.’ ﬁ;

'U. -_:-La
h)lht N //'.;‘/ il e.L.:

ooty IAYE AL Ao “The adhdn is clearly heard.’
IL,. JI' 0--’~Ld ~
¢) the maf il bilii, e.g..

CFF G40 b ES 5 Tbought the chicken staughered.

> Js g#-'-a

d)lh& muhiaika | .8
Y g
L.,L b‘.-dl d il “The child is in the room sleeping.” d
Hhc“r.i/'m cg. th"u

| P ,al.’- LA.».A Al .LUJ “That is the crescent hiding behind the cloud.”

J-’- J-H u,-»Ln
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The lam of reason

> J«,L;J\ ﬁl’ is a harf jar. A harf jar 1s used with a noun. It cannot be followed by a verb.
» When we say:

» [ gotup to go out
This lam signifying purpose prefixed to mudaria verb.
The mudaria verb following it 1s « gsaiedue to & which is usually omitted, but may also be mentioned.
This &1 with the verb constitute a Masdar al muawwal.

vV vyvyy

As a Masdar al muawwal has the function of a noun, i1t can be preceded by the lam which 1s a harf jar.
> So z31 &Y Eas

v

Here are some more examples
GBI E34 33301 &35 T opened the window so that the flies may go out.

~
-7 -
o e

b 533 JBS 4Ll GELE Allah has created us so that we may worship him.

v
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~ There is another type of Masdar -al-muawwal which is made up

" of:

Ei_ﬁ.;-+fjifn.mi+u Q

g.i.-.ah alil 33 I am pleased that you are my student. H
PRbepESa g Jobolan

o iy

Usiih 81335 Tt appears that you are in hurry.
32 g Sllz @ la 5 2 S

*“_ /4 f,; L'f
& )3y unfmwﬁ
J‘L-..E’.;JL 1&)
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Allah witnesses that there is no deity except Him, and [so do] the angels and thasc
of knowledge - [that He i3] maintaining [creation] in justice. There is no deity
except Him, the Exalted in Might. the Wise. (18)
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Say, [O Muhammad], "It has been revealed to me that a group of the jinn listened
and said, 'Indeed, we have heard an amazing Qui'an. (1)
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Zarf'is a noun that indicates the place or time

adverb of time Olej 3,1 |

adverb of place 05 L3,1>
e O8e e U5 4a 50 2ot B 235 ey e U5 Aa8 50

It is a word that indicates location of
something

It is a word that denotes the time
when something happens

el <239 S0 3 t('_'s_g; cCals s"ﬂl.o‘
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&5 (Dl 2 ool I IAE 2ES L
I walked a mile I went out at night |
@ e lals £ Qi o) pals
&'rr I sat at headmaster’s ..~ T shall travel tomorrow |
.- 3 - R ° = " "o- .. ?
g,.'ac.w (S X c:...n._! S glo [‘, 5{ =
I slept under a tree Fis . J slept after you slept
SESA l&,.%j,m_d’ 2] .‘3 Y:... B 331 3%
The weather is cold down in winter

The sparrow is top of the tree

&Sy Gguain

35 &eds (3,50 of dud Jgaiall

Zarf acts like a < il.as, so the noun following is 4.J| il .as

Zarf can never be a luz., even if the sentence starts with it
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(1) /.r..:“. It is @ noun used to specify and define an indeterminate idea contained in the previous word,
or in the whole sentence The ambiguous noun is called ;.: and the noun which clarifies it is called ,.z.

a) . L.L> ‘)J u}.ﬂ ‘| drank a Iitre of milk.” &

* S

The word \ J J (litre) refers to an amount, but the meaning is not complete unless words like water,

5 milk, oil, etc are mentioned.

o) las S J..o\ oA 2] Torihin i better than | with regard to handwriting.'
BT e
Jlbw Q LL. L ,5 u J.- I drink a cup of tea for breakfast. ﬁ
s ;r‘
There are many things in which one may be better than the other. In this example the word U»

specifies the particular aspect.
The ramviz is mansih.

Key Book: 3-lesson # 30/dwsa)l &l 33
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Free,

unrestricted ~L~=-“ ‘ M (the absolute object). It is the muschr of the verb occurring in the sentence used

along \\nh the verb for the sake of emphasis. It is manyih, ¢.g.:
. L,..’ Jjb ¢,..9 ‘Bildl beat me a beating.’

' The words 33\; ;C‘I‘" convey the meaning, but you can say this even if he did not actually beat
you, but merely rased his hand, or gently placed his hand on your body. But you can say:
A ,.a “ﬁb J_..y’...o only when he gave you a real beating.

“The maf il muflng has four uses. It s used:
a)to tmph.mlc as we have just seen. Here is another example: .LS 1

L e B €resmed Gl G U

‘And fhm spoke to Miisd durectly.” (Qur'iin, 4:164) How we pour down rain in abundance.

b)to spcctf) the number, o8 J-UJ‘ uL.. number of times

‘ E u«':-b uLQ\ clv “The book was printed twice."

.o.\»\) o.bw u.\a..-} w ‘[ forgot and performed only one sajdah.” ”

’M

g K And the carth and mountains will be lifted




el

¢) to specify the type of action, e.g.: ;,J‘ OL_-,-: manner of action
O omn o o :
.g.q..:.l\dﬁr A ‘He died the death of martyrs.’
& : ia..b\} LS .:..5’1 ‘Write legibly.” (literally, *Write a clear writing”).

J e »
S Sl A :.':-....l’- I sat like a Qaarie would sit. E
= T Glas Sinia

d) as a substiute tor the verb, In this case only the mundhnr 1s used, e.g.:  (*. ’ ’
e 5 e e S asall
Q | = ‘Have patience!” o - =
ﬁ )&’ ) . o. .0 s 0 o
Here the masdar is a substitute for the amr ,...p! | | o ::..p‘

ﬁ o t;S.:, ‘I thank you.' ol o

LR | L a2x_
a Here the masdar is a substitute for the mudkini’ ;S.:.\ ‘I thank." | _,4: _,ﬁ.:!
e Jpnine
- e
F
Lo
‘an adjective of the masdar (the masdar itself being omitted), e.g.:
3 \:L;é-. ;,-:,:LS\ é.-;‘;’ ‘1 understood the lesson well.’

This is for . \:.\;’t- L’..;.o J-S:L“ é.-'c,;
which literally means ‘| understood the lesson with a good understanding.”.

Key book:3- lesson # 28/ dwsal 4kl (33
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It is called one of the ‘sisters of u‘ ’. It signifies hope or fear.

» The noun after inna and its sisters, 1S mansub 1.e. 1n the accusative case.

» After the introduction of inna and its sisters the mubtada 1s no long longer called mubtada,
but 1s instead called ism and khabar. , e.g.

> Uiz 53 the weather is fine. mm) hos 551 J&J T hope the weather is fine.

A GI hope you are well

» The meaning of hope is called (= A,
> s 4lsJ 1 am afraid he is sick.
» The meaning of fear is called (3La&Y!.
» Example of @ch—w}’\ %+ is the hadith in which the Prophet & said:
b b e day 2l Ja
» [ am afraid I will not perform hajj after this year of mine.

Key book:2-lesson # 1,10- Key:3- lesson # 2,21/ dogall dall 33
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- l.n.J‘ .n»)a-r,’-"‘ ‘1 did not go out for fear of rain.’

};.:L S a}.ar ‘I attended (the class) for the love of grammar.” &

weidl It is a masdker which tells us the reason for doing an action, e.g.:

-~

Here the maydar b}» tells us the reason for not going out, and the maydar L> tells us the reason

for attending the class.
This magdar mostly denotes a mental action hike fear, love, desire, respect etc. It is manyih,
The masdar wn maf il lahu 1s mostly \\-ilh the um-in. but it may also be sk, e.g.:

W ‘ , .___=~ .\ % 3 ;' Y A’Donotklll your children for fear of poverty.” Qur'in (17:31)
deY Jenaa
Slas gy

o) Sl

(V71 rBamadl) & suidd gD Laay Uiaday WA 435 6585 paliaall 06 dsid (3RS A
G ke da Y Jpaia
Tozilly pais

They abandon their beds, invoking their Allah with hope and fear, and donate from what We have provided for them.




Here 1s a hadith:

ol e e B 1
o il 2 |hrr"..|r"*‘"J'*"
il F I.i et ol |
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2

“The Prophet (peace and blessings of Allih be upon him) prohibited (the Muslims) from
laking the Qur’in to the land of the enemy for fear that the enemy should harm it

. Jyadl| must fulfill the following conditions:

1. It must be a verbal noun

2. It must state the reason for the preceding verb.

3. It should denote abstract emotions, rather than a physical act.
4. The subject of the verb and verbal noun should be the same.

5. Simlarly the time of
occurrence of the verb and
verbal noun should correspond.

Key:3- lesson # 29/ dw5all dalll 33
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It is a particle of negating or rejecting,
It comes 127 times in Quran.

—Wh’éﬁ'j?ﬁ&t—eaés—i'§éﬁtéﬁéé'itTS”c"{ﬂl“‘ 3 . ic,introductory particle.

It denotes digression, i.e., change of subject.

This change signifies one of the two following things:
a)':)_g’_\, i.e., cancellation of the pn:vious statement as in this verse:

F"
JM&D,QWJ‘! ul-.u u)- t?"""' s q“ J}ﬁ“)a"" : J.uul.!l. sl
Sl gy ol gt | s bae gy | Gl ledony| o Glaze gl e e fe
Admdiadty | oy | Loum| o puit, A i e
o Ll 2 Jelally sl Gy
il e gais

‘Never think of those who are killed in the way of Allidh as dead; on the contrary they
are alive, with their Lord they have provision.”

J.gnsusedhcrctomcel(hendenthﬂtheymdeod.nndtomcﬂthﬂthcymalive.
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’ {4) The verb - 2 takes two objects which are oniginally muhioda“and kfiafar, eg.:
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Many ayah commence with 3}, e.g.:

; bl 'l I8 3] (Quir’dn 2:126)

In such cases 3! is the object of the verb T4 = 31 *Remember” which is always omitted.
[
The meaning of the above dvali is *Remember when Ibrihim said...’
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